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Приложение 
 

  Доклад об усилиях государств по приданию 
универсального характера Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний* 
 
 

Государство Дата/период Мероприятия и контекст Комментарии 

1. Двусторонний уровень 

1(а) Мероприятия, касающиеся государств, указанных в приложении 2 

Австрия Июнь 2010 года —
май 2011 года 

На двусторонних встречах Австрия затрагивала в 
подходящих случаях вопрос о ядерном разоружении, 
включая вступление в силу Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний. 

1. Двусторонний уровень 

1(b) Мероприятия, касающиеся государств, не указанных в приложении 2  
Австрия Июнь 2010 года —

май 2011 года 
На двусторонних встречах Австрия затрагивала в 
подходящих случаях вопрос о ядерном разоружении, 
включая вступление в силу Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний. 

2. Многосторонний уровень 

2(а) Глобальный уровень  
Австрия Июнь 2010 года —

май 2011 года 
На пятом совещании министров по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний, состо-
явшемся в Нью-Йорке, федеральный министр евро-
пейских и международных дел Михаэль Шпинделег-
гер настоятельно призвал ускорить процесс вступле-
ния в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. 

 Декабрь 2010 года Австрия проголосовала за резолюцию 65/91 Гене-
ральной Ассамблеи, озаглавленную «Договор о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний». 

 Июнь 2010 года —
май 2011 года 

В качестве принимающей страны Австрия оказала 
поддержку Подготовительной комиссии, внеся доб-
ровольный взнос на финансирование участия экспер-
тов из развивающихся стран в технических совеща-
ниях Комиссии. 

__________________ 

 * В настоящем докладе отражены мероприятия, которые были завершены (т.е. не те, которые 
еще осуществляются или только планируются) и которые были нацелены на содействие 
вступлению Договора в силу. 
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Государство Дата/период Мероприятия и контекст Комментарии 

Тринидад и Тобаго Июнь 2010 года—май 
2011 года 

После того как на совещании глав правительств Со-
дружества, состоявшемся 27–29 ноября 2009 года в 
Тринидаде и Тобаго, было принято заключительное 
коммюнике, в котором главы правительств констати-
ровали угрозы, создаваемые оружием массового 
уничтожения, особенно ядерным оружием, и под-
твердили свою приверженность избавлению мира от 
этого оружия, Тринидад и Тобаго в качестве Дейст-
вующего председателя Содружества на период до ок-
тября 2011 года продолжил продвигать все темы, ох-
ваченные заключительным коммюнике. 

 Сентябрь 2010 года В порядке подтверждения того, что Договор о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний явля-
ется краеугольным камнем режима ядерного нерас-
пространения, Тринидад и Тобаго внес на шестьдесят 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи в 2010 году 
проект резолюции, озаглавленный «Женщины, разо-
ружение, нераспространение и контроль над воору-
жениями» (резолюция 65/69). 

 Сентябрь 2010 года Тринидад и Тобаго принял участие в совещании вы-
сокого уровня по активизации работы Конференции 
по разоружению и продвижению вперед процесса 
многосторонних переговоров по разоружению, состо-
явшемся в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

 Декабрь 2010 года 8 декабря 2010 года Тринидад и Тобаго проголосовал 
за резолюцию 65/91 Генеральной Ассамблеи, оза-
главленную «Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний». 

2. Многосторонний уровень 

2(b) Региональный уровень   
Австрия Июнь 2010 года —

май 2011 года 
В качестве государства — члена Европейского союза 
Австрия поддерживала все соответствующие заявле-
ния, позиции, инициативы и финансовый вклад Ев-
ропейского союза в поддержку Договора. 

Тринидад и Тобаго Июнь 2010 года Тринидад и Тобаго поддержал принятие резолюции, 
озаглавленной «Разоружение и нераспространение в 
Западном полушарии», на сороковой очередной сес-
сии Генеральной ассамблеи Организации американ-
ских государств, состоявшейся 6–8 июня 2010 года в 
Перу. 

 


